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DOHODA

Č. I/§ SOj /2012

o poskytnutí pris()cvku na podpol'u zamestnanosti na realizáciu opatrení IHt ochranu pred povodtiami II na
ricšenie následkov mimoriadnej situácie podl'a § SOj uikona Č. 512004 Z.z. o služb:kh zlllUestnanosti

II o lmene II doplnení niektorých zákonov v zlIení neskorších predpisov
(ďalej len "dohoda")

uZ<llvorcná podľa ustanovenia § SOj zákona č. 5/2004 Z. z. o slllžb<Ích zamestnanosti II o zmene a doplnení
niektorých z.íkonov v znení neskorších predpisov

(ďalej Icn "zákon o službách znmcslnanosti")

medzi lJČílstnikmi dohody:

Vnulom práce sociálnych veci II rodiny Bardejov

Sidlo: Dlhý rad 17, 0857 [ Bardejov
l.:'lstlJpenYm riaditcl"kou: Emíliou PuchalikovOIl
IČO, 37937774
Dankové spojenie:
číslo účtu:

(ďalej len "úrad")

•
Zamestnáv~ lc1'0 III

Obec Kobyly

Kobyly 57. 08622 Kl'ušov
Ing. Šoltys Jozef
OO 322130
84110 - Všeobecná verejná správa

Právnická osoba:

Sídlo:
V zastúpeni starostom obce:
IČO,

SK NACE Rev2:
Bankové spojenie:
Cislo účtu;

(d'f1lej len "zamestnávatel'" 11 spolu s "úradom"lI'alcj Icn .. účaslníci dohody")

Článok I.
Predmer dohody

I) Predmetom dohody je úprava práv a povinností účastnikov dohody pri poskytnutí príspevku na
podponi zamestnanosti na realizáciu opatrení na ochranu pred povodrlami II na riešenie následkov
mimoriadnej situácie podľa § SOj zákona o službúch zamestnanosti (ďalej lcn "príspevok"), ktorý sa
poskytuje zo zdrojov európskeho sociálneho fOl1du (ďalej len .,ESr·') II štálneho rozpočtu Slovenskej
republiky (ďalej len "ŠR") v zmysle:

3) Operačného programu Zamestnanosťa sociálna inklúzia z programového obdobia 2007-2013.
b) Opatrenie: 1.1 podpora programov v oblasti podpory zamestnanosti a riešenia nezamestnanosti

a dlhodobej nezamestnanosti.
c) Názov projektu: "Národný projekt § SOj . "Príspevok na podporu zamestnanosti na realizáciu opatrení

na ochranu pred povodrlami a na riešenie Iláslcdkov mimoriadnej situácic".
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2) Príspevok pOSk)1nuty na základe tejto dohody sa skladá z príspevku zo štátneho rozpočtu a príspevku
ESF. Vziljomný pomer medzi prostriedkami spolufinnllcovania zo štŔtneho rozpočtu a prostriedkami
ESF je 15% SR : 85% ESF.

3) Zárovei\ si je zamestnávate!' vedomý, že za závažné porušenie tejto dohody sa bude považovat' aj
porušenie finančnej disciplíny podl'a § 31 z.'Íkolla č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej
správy a o zmene a dopneni niektorých zilkonov v znení neskorších prepisov.

4) Ministerstvo financi i SRje v zmysle § 24 zákona Č. 231/1999Z. z. o štŔtnej pomoci v znení neskorších
predpisov oprávnené kontrolovať poskytnutie pomoci II poskytovatel'n pomoci (úrad) ako aj u príjemcu
pomoci (zamestnávateľ). Za účelom overenia si relevantných skutočnosti je z.'llllestnávatel' povinný
umožnil' Ministcrslvu financií SR toto overenie. Podľa ust. § 31 odsek 9 zákona Č. 523/2004 Z. z.
o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov je MinisterslvQ
financíi SR opnlvnené v pripade potreby uložiť a aj vymáhat' odvod, penále a pokutu.

Článok II.
]lrávn a povinnosti zamestnávateľa

Zamestnľi.valeľsa zaväzuje:

l) Prijať I llchádz.'lČOV o zamestnanie podľa ~6 z.ikona o službách zamestnanosti (ďalej len "llchádz.1Č

o zamestnanie") vedených v evidencii uchádz:lčOV o zamestnanie najmenej tri mesiace na vytvorené
pracovné miesln do pracovného pomeru dohodnutého v rozsahu ustanoveného týždenného pracovného
času a na druh prác, ktoré súvisia s realizáciou opatrení na ochranu pred povodňami a na riešenie
následkov mimoriadnej situácie v uvedenej štruktúre:

Ilrcdpokllll..lll nft
Predpokladanádoba trvania Pracovný č", ,. redpokladnná celková cena

Počel Druh vykonávan}'ch
pracO\'Il~h() hod. celková eClla práce ráee (mesalIne) v EURPM prác (týždenne/od-do) (mesačne) \' EUR "' polupo mc ru lPM

( od/d .. )

01.2.2012-
Úprava, čistenie 31.07.2012 40 hod.

I miestnych potokov,
(7.30-16,00)

530
530a priprava materiálu

na o )mVll hrádzok

2) Predložiť úradu za každého uchádzača o 7..nmcstnanie prijatého na vytvorené pracovné miesto najneskôr
do IO kalendárnych dní od uzatvorcnia pracovného pomeru:

a) kópiu pracovnej zmluvy uzatvorencj v zmysle z.ikonníka práce a platového dekrétu. resp. iného
doklndu ak dohodnutá lllzda alebo plat Ilie je súčasťou pracovnej zmluvy.

b) potvrdenú kópiu prihlášky na zdravotné poistenie, sociálne poistenie. slarobné dôchodkove sporenie,
c) potvrdenie príslušného úradu o dobe evidencie uchádzača o zamestnanie a jeho vyradcni z cvidencie

v súvislosti s prijat im do pracovného pomeru,
d) podl'a potreby i ďalšie doklady, ktoré určí úrad

3) Dodržiavať šlruktúru vytvorených pracovných miest v súlade so znen im čl. ll. bod I tejto dohody,
pridel'ovaľ prijatým zamestnancom prácu podľa pracovnej zmluvy a platiť im za vykonanú prácu
dohodnutú mzdu Iplatl v stanovenom výplatnom termíne.

4) V)1vorené pracovné miesta obsadzovať uchádzačmi o zamestnanie v súlade s čl. II. bod 1.
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5) Viesť evidenciu obsadzovania vytvorených pracovných miesI, vrátane dokladov, ktoré túto evidenciu
potvrdzujú.

6) Predkladať úradu najneskôr do posledného kalendárneho dňa nasledujúceho kalendárneho mesiaca,
v ktorom bola mzda splatná v 2 vyhotoveniach žiadosť o úhradu platby íl zárovei'l I originál a 2 kópie
dokladov preukazujúcich vynaložené náklady na úhradu mzdy za zamestnancov na vytvorených
pracovných miestach, na ktorých sa mu POSk)1uje príspevok v zmysle tejto dohody, úhradu preddavku
na poistné na zdravotne poistenie, poistného na sociálne poistenie a príspevku na starobné dôchodkove
sporenie íl mesačníl správu o vykonaných prácach. Za lieto doklady sa povazuju: mzdový list alebo
výplatná páska, vrátane dokladovo skutočnom vyplatení mzdových prostriedkov; doklady o platbách
preddavku poistného na zdravotné, sociá Inc poistcnie a na starobné dôchodkové sporenie - mesačné

výkazy preddavkov na poistné na verejné zdravolllc poistenie, mesačný výkaz preddavku vrátane
poistného a príspevkov do Sociálnej poist'ovne a výpisy z účtu zamestnávateľa, resp. potvrdenie banky
o uskutočnení platby. Zarnestmiv<lteľ je povinný prcdkladať účtovné doklady v rozsahu podľa § la
odst. l zákona č. 43112002 Z.z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. V prípndc, ak
zllmestnávateľnCIJredloží za sledovaný mesiac vyššie uvedené doklady v SlltllOVcncj lehote, úrad
príspevok podl'a čl. III. bod l tejto dohod)' za toto obdobie neposkylne.

7) Predložit' úradu jednorázovo na všetky vytvorené pracovné miesta spolu so žiadost'ou o úhradu platby
l originál a 2 kópie dokladov preukazujúcich vynaložené náklady na pracovné náradie polrebn~ na
vykonávanie prác podl'u článku II. bod l.
Zamestnávateľje povinný predkladať účtovné doklady v rozsahu podľa § 10 odst. 1 zákona Č. 431/2002
Z.z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. ÚÚU\'nýlll duk/adom pll/thy l'(i(1li:m'lIIwj
prosln'dllíclvufI/ /mllky je hal/kov.lí v.vpi.~. LwiaowlI/ilf wkt!jlo IJ/(uhy žiadame l'Y:II(1Ó( pri/mw 1/(1
bal/kUliom Ilipise pri dnnej platbe {/ poll'l'diťju podpisoIII osoby. klONí ÚI..'101'lI.lí zápis vykona/ll alebo k
Jallej pla/be poskY/IIIÍt' dnk/ad, IIa k/orul/I jť uwdené. kde je I(Í,O plmho =oúč"toV(IIuí (nopr. i1l1em.Ý
doklad. denl/ík rl!.\jJ. hlavnú kniha k,k .1'0 1i':/O\'1/1! =ápisy uSlx)J'(/(/úvajú chronologicky a k{ory;m .1'(1
11I'f:llka="je zoúélOvanie v.k/kých lÍaovll.\'ch prípadov. IU"Úlill." del/ník) Opall'('II.li podpi,wlII.

8) Oznamit' písolllne úradu najneskôr do 30 kalcndárnych dni každú zmenu dohodnulých podmienok odo
dl)a kedy skutočnost' nastala, vrátane oznámenia každého skončenia pracovného pomeru zamestnancov,
lia klorých sa mu POSk)1tljc prispevok v zmysle tejto dohody. Súčasne predložil' kópiu dokladu
o skončení pracovného pomeru, pOlvrdenú kópiu ou hlášky zo z.uravotného poistenia., sociálneho
poistenia a starobného dôchodkového sporenia.

9) Preobsadit' pracovné miesto v Ichote pod!"<l čl. V. bod 4 novým uchádzačom o zamestnanie z evidencie
uchádzačov o zamestnanie úradu s dodržaním podmienok podľa čl. Il. bod l, v prípade predčasného

skončenia pracovného pomeru zamestnanca, na ktorého sa zamcstmivateľovi poskytuje príspevok
v zmysle tejto dohody, ak sa s úradom nedohodne in<lk. Zároveň predložil' za každého nového
uchádzača o zamestnanie prijatého na toto pracovné miesto dokl<ldy podľa čl. ll. bod 2. V pripadc. ,lk
\'Yh'orcne pracO\ n': !ll icsto .il;.' dočasnt: vol'm; /. dú\ (I(\U napr. dlhodtlbl;.~j do01lsncj pracovm:j
neschopnosti 7..alllc~tllanca. llI:lh:rskcj do\'{)lcnky a pud .. môže 7mnestmh:ller IIa loto pracovne nlicslu
prijat" nového UoZ z evidclI(,:ie úradu pri dodrž:lllÍ podmieno" stanovených dohodall.

IO) V prípade, ak zamestnávateľ dočasne prideli na výkon práce k užívatel'skému z..'lmestnávateľovi

v zmysle ust. §58 zákonníka práce zanu:stnanca, na ktorého zamestnávanie S<l mu v zmysle tejto
dohody poskytuje príspevok, je povinný bez vyzvania vrátiť úradu všetky finančné prostriedky
poskytnuté na zamestnávanie tohto zamestnanca najneskôr do 30 kalcndárnych dní odo dňa

dočasného pridelenia.

II) Na vyžiadanie úradu preukáZc'lC dodržiuvanie podmienok tejto dohody. umožňovať v)'kon f)""Lickej
kontroly a poskytovať pri lejto kontrole súčinnosť, a Io priebežne po celtl dobu platnosti tejto dohody
až do doby 5 rokov odo d,)a poslednej úhrady oprávnených nakladov.

3



Dohoda č.lf§SOjI20 12

12) Umožnit' povereným zamestnancom Ministerstva prace, sociálnych veci a rodiny Slovenskej
republiky, Ustredia práce, sociálnych vecí a rodiny, úradu a ďalsilll kontrolným orgánom nahliadnuť do
svojich účtovných výkazov, bankových výpisov a ďalších dokladov il umožniť vykonanie kontroly
a auditu priebežne počas trvania záv~zkov vyplývajúcich z tejto dohody a to aj do 5 rokov po ukončení

ich trvania. V pripadc neullložnenia výkonu kontroly a auditu vzniká znmestnávatel'ovi povinnosť

vrátit' poskytnuté finančné prostriedky v plnej v)'ške.

13) Vytvoriť povereným zamestnancom Ministerstva práce, sociálnych veci a rodiny Slovenskej
republiky, ÚSlredia práce, sociálnych veci a rodiny, úradu a ďalších kontrolných orgánov,
vykonávajúcim kontrolu, primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytnúť im
pri vykonávaní kontroly potrebnú súčinnosť a všetky vyžiadané informácie a listiny týkajúce sa najmä
oprávnenosti vynaložených nákladov.

14) Označiť priestory alebo pracoviská, v ktor)'ch sú vytvorené podporcné pracovné miesia financované
z príspevku podl'a tejto dohody, plagátmi a samo.1epkarni s logom ESF, prípadne inými formami
propagácic podl'a pokynov úradu, infonnujúcimi o spolufinancovaní z prostriedkov ESF. Uvedené
označenie po nech at' na pracovisku najmenej po dobu trvania vytvoreného pracovného miesta podl'a
tejto dohody.

J 5) Uchovával' túto dohodu vrátane jej príloh a dodatkov a všetkých dokladov týkajúcich sa poskytnutého
príspevku najmenej IO rokov od poslednej platby.

16) Zamestnavater, ktorému sa poskytujú verejné prostricdky, zodpovedá za hospodárenie s ninu a je
povinný pri ich používaní zachovávať hospodámost', efektívnost' a llčinnost' ich použitia v zmysle § 19
ods. 3 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách vercjnej správy a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

17) Dodržiaval' zákon č. 82/2005 Z.z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávani a o zmene a doplncni
neskorších predpisov.

Článok III.
Práva a povinnosti úradu

Úrad sa zaväzuje:

I) Poskytovať zamestnávatel'ovi mesačne prispevok na jedno vytvorene pracovné miesto najviac po dobu
6 kalcndámyeh mesiacov vo výške 95% l. celkovej ceny práce zamestnanca prijatého do
pracovného pomeru podľa čl. IL bod 1, najviac vo výšk.e celkovcj ceny pníce vypočítanej zo sumy
dvojnásobku životného minima poskytovaného jednej plnoletej fyzickej osobe. platnej k prvému
di\u kalendárncho mesiaca, za ktorý sa prispevok poskytuje. Príspevok sa poskytuje za
kalendárne mesiace, počas ktorých sa na \'yh'orcnom pracovnom mieslc \')·konáva dohodnulý
druh prác Jlodľa čl. II bod I dohody.

2) Poskytnút' zamcstnávateľovi jednorázovo na jedno vytvorené pracovné miesto príspevok na úhradu
časti nákJadov na pracovné náradie potrebné na vykonávanie prác podľa čl. II bod I vo výške 95%
preukáznných nákladov na pracovné náradie. najviac vo výške 40 eur.

3) Poskytoval' zamestnávateľovi príspcvok podl'a ČI. 111. bod 1 na jeho lIčet mesačnc, najneskôr do 30
kalendárnych dní odo dl'a predloženia kompletných dokladov podľa článku II. bod 6 tejto dohody.
V pripade, ak úrad zisti v predložených dokladoch nezrovnalosti, alebo má opodstatnené pochybnosti
o pravosti alebo správnosti predložených dokladov, lehota na vyplatcnie finančného príspevku podľa

predchádzajúcej vety neplynie, a to až do skončenia kontroly pravosti a správnosti predložených

4



Dohoda č.I/§50jI2012

dokladov, alebo do odstránenia zistených nezrovnalostí, resp. do predloženia dokladov tak, ako je to
uvedené v čl. II. bod 6 dohody, ale len v lehote stanovenej v čl. II. bod 6 dohody. V prípade, ak
z.1mcstnávateľnepreukáže za sledovaný mcsiac skutočne vynaložené náklady v lehote stanovenej v čl.

II. bod 6 dohody, úrad príspevok podľa čl. III. bod l tejto dohody za toto obdobie neposkytne.

4) Poskytnúť zamestnávateľovi príspevok podľa čJ. Ili. bod 2 najeho účel, najncskôr do 30 kalendárnych
dní odo dľia predloženia kompletných dokladov podľa článku II. bod 7 lejto dohody. V prípade, ak Ílrad
zistí v predložených dokladoch nezrovnalosti, alcbo má Opodsllllnené pochybnosti o pravosti alebo
správnosti predložených dokladov, lehota na vyplatenie finančncho príspevku podra predchádzajúcej
vety neplynie, a to až do skončenia kontroly pravosti a správnosti predložených dokladov, alebo do
odstránenia zistených nezrovnalostí. V prípade, ak zaJnestnávatcl' nepreukáže skutočne vynaložené
náklady, úrad príspevok podľa čl. III bod 2 tejto dohody neposkytne.

5) Vrátiť zmnestnávateľovi jedcn originál dokladov predložených podľa článku ll. bod 6 a 7 dohody do
60 kalendárnych dní odo drh ich predloženia. Za dCll predloženia dokladov sa v tomto pripade
považuje dell, kedy sa predložená žiadosť o platbu stala kompletnou resp. dell odstránenia zistcných
nezrovnalostí v predložených dokladoch.

6) Úrad je povinný pri používaní verejných prostriedkov zachovávať hospodárnosf, efektívnost' a
účinnosť ich použitia v zmysle § 19 ods. 6 zllkona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej
správy a o zmene a doplnení niektorych z.,kol1ov v znení neskorších predpisov.

7) Doručiť zlllnestnávatel'ovi zamestnávaterovi materiály podľa článku 11. bod 15, na zabezpečenie

publicity o spolufinancovaní pomoci z prostriedkov Európskeho sociálneho fondu.

Článok IV.
Opr:ivnené náklady

I) Za oprávnené náklady sa považujú len (ie náklady, ktoré vznikli zamestnávaleľovi v SllVislosti s touto
dohodou najskôr v der' podpísania tejto dohody, boli skUločne vynaložené zamestnávateľom a sú riadne
odôvodnené a preukázané.

2) Oprávnenými nákladmi na účely tejto dohody je súčet mzdy a úhrady preddavku na poistné na
zdravotné, poístného na sociálne poistenie ll. starobné dôchodkove sporenie plalené zamestnávateľom

za uchádzača o zamestnanie prijatého do pracovného pomeru v zmysle podmienok tejto dohody.

3) Oprávnenými nákladmi na účely tejto dohody sú núklady na pracovné náradie potrebne na vykonávanie
prác v zmysle podmienok tejto dohody.

Článok V.
Osobitné podmienky

l) Zamestnávatel' berie na vedomie, že príspevok, a to aj každá jeho čast', je prostriedkom vyplateným zo
štátneho rozpočtu Slovenskej republiky II z Európskeho sociálneho fondu. Na iH-:e! použitia týchto
prostriedkov, kontrolu ich použitia a ich vymáhflnie sa vzťahuje režim uprnvcný v osobitných
predpisoch (zákon č. 5/2004 Z.z. o službách zamestllllllosti, zákon Č. 50212001 Z.z. o finančnej kontrole
a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, záko.n Č.

523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov
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v znení neskor§ích predpisov). Zamestnávateľ súčasne berie na vedomie. že podpisom tejto dohody sa
stáva súčasľou systému finančného riadenia štrukturálnych fondov

2) Uzatvorením tejto dohody nevznika právnickej osobe nárok na uhradenie n.akladu v prípade, že v rámci
plnenia podmienok dohody nepreukáže okrem oprávnenosti nákladu aj jeho nevyhnutnost',
hospodárnostl a efektívnost'.

3) DIlom vzniku pracovného miesta u zamestnávateľa na účely tejto dohody je deň vzniku pracovného
pomeru, t.j. delí, ktorý bol dohodnutý v pracovnej zmluve ako deií nástupu do práce s uchádzačom

o 7..amestnanie na uvedenom pracovnom mieste. na základe písomne uz.:.tvorcnej pracovnej zmluvy.

4) V prípade preobsadenia vytvoreného pracovného miesta môže toto pracovné miesto zostať neobsadené
najviac po dobu 30 kalendárnych dní od jeho Ilvol'nenia, ak sa s (Iradom nedohodne inak.

5) Zamestnávatel' poskytne súčinnosť pri vykonávaní monitoringu a kontroly vykonávaných prác a pri
zabezpečení odborného dohľadu a územnej koordinácii vykonávaných prác podľa usmernenia
splnomocnenca vlády SR pre územnú samosprávll, integrovaný manažment povodní a krajiny.

6) Zamestnávateľ súhlasí so zverejnením uvedených údajov vo verejne dostupných informačných

zdrojoch:
• men%bchodne meno/nazov. IČO, adresa/sídlo. predmet činnosti, kód SK NACE Rcv 2. výška
nenávratného finančného príspevku, dátum podpísania dohody

Článok VI.
Skončenie dohody

l) ľúto dohodu je možné skončiť na základe vzitjomnej písomnej dohody účastníkov tejto dohody.

2) Účastníci dohody sa dojednavajú, že opritvnene poskytnuté a čerpané plnenia podľa tejto dohody
poskytnuté zarnestnävateľovi do dňa účinnosti ukončenia tejto dohody zostávajú nedotknuté.

3) Každý účastník tejto dohody je oprávnený písomne dohodu vypovedať. Výpovedná doba je
jednomesačná a začína plynúť od prvého dňa kalendámeho mesiaca nasledujúceho po doručení

výpovede. Vypovedaním dohody je zamestnávateľ povinný vrátiť úradu poskytnuté finančoé

proslTicdky do 30 dní na účet úradu.

4) Každý z účastníkov dohody je oprávnený odstúl)iť od tejto dohody v prípade jej závažného porušenia.
Pre platnosť odstúpenia sa vyžaduje písomné oznámenie o odst(lpení doručené druhému účastníkovi

tejto dohody. Odstúpenie je účinné dňom doručenia oznámenia o odstúpení druhému účastníkovi tejto
dohody. Odstúpením od dohody je zamestnávateľ povinn)' vrátiť úradu poskytnuté finančné

prostriedky do 30 dní na účet úradu.

5) Za závažné porušenie podmienok tejto dohody sa považuje porušenie povinností ustanovených v čl. ll.
v bodoch 1.2,3,4, 8.9.a bod 17 v čl.lll. v bodoch 3 a4.

6) Odstúpenie od dohody sa netýka nároku na náhradu škody vzniknutej jej pOľllšcním.
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Článok VII.
Všeobecné a záverečné ustanovenia

l) Zmeny v tejto dohode možno vykonať Jen písomnym dodatkom k tejto dohode podpísaným oboma
účastníkmi dohody, na základe písomného návrhu jednej zo strán tejto dohody.

2) V každom písomnom slyku uvádzať číslo lejlo dohody.

3) Právne vzťahy vyslovne neupravené (DulO dohodou sa riadia ustanoveniami všeobecne záväzných
právnych predpisov platn)'ch v Slovenskej republike, ktoré majú vzt'ah k 7.<Íväzkom účastnikov dohody.

4) Táto dohoda nadobúda platnosť dilom jej podpísania ohoma účastníkmi a účinnosť nasledujúcim dňom

po dni jej zverejnenia v zmysle zákona č.546/2010 Z.z.. ktorým sa dopíňa zákon Č. 40/1964 Zb.
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisova klorým sa mcnia a dopíňajú niektore zákony.

S) Účinnosť dohody skončí splnením 7.ävädov účastnikov dohody, alebo spôsobom uvedcným v čl. VI.
bode I a 3, pokiaľ nedôjde k odstúpeniu od dohody podľa článku VI. bod 4.

6) Táto dohodn je vyhotovená v troch rovnopisoch, z ktorých ímld obdrli dva rovnopisy
a zamestnávateľ obdrží jeden rovnopis.

7) Účastníci dohody vyhlasujú, že sú oprávnení túto dohodu podpísať, že si ju riadne a dôsledne prečítali
CI súhlasia s jej obsahom, nCl1Z<1vreli ju v tiesni ani za zvláš!' nevýhodnych podmienok a na znak
súhlasu s jej obsahom j II vlastnoručne podpisujú.

V Bardejove, dlla

-
oltys Jozef, starosta obce
Kobyly

Za spr;\~nosť; MIj.I. Jalla Uor~cká.. radcuH
Spnh'nosf ovrril: PhDr. PaedDr. Mm:ela Novákov!, vedúcaOP~
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